
RUGER 10/22 CHASSIS - NORDIC COMPONENTS RUGER 10/22
CHASSIS ALUMINUM BLK

Accepts AR-15/M16 Accessories For Optimal Tactical Configurations

CNC machined aluminum chassis takes full advantage of proven technology and
accepts off-the-shelf AR-15/M16 free float tubes, hand grips, receiver extensions,
and buttstocks. Heavy duty upper and lower wraps-around around the original
receiver to create a one-piece unit and provide the starting point for an
outstanding tactical platform. Upper attaches firmly to the top of receiver for a
rock-solid mount and improved accuracy. Includes a built-in Weaver-style base
6½" long that allows a variety of options for mounting optics. Radiused edges
give a streamlined appearance, reduce weight, and prevent snagging. Fits factory
10/22® barreled action and trigger group, including heavy barrels up to .990" in
diameter. T6 aluminum hardcoat anodized for durability.

Attributes

Name: NORDIC COMPONENTS RUGER 10/22 CHASSIS ALUMINUM BLK
Manufacturer: NORDIC COMPONENTS
Product no.: 100003499
Mfr. No.: AR22-KIT-3PC
Color: Black
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Style: Chassis
Delivery weight: 0.93kg
UPC: 816696021416

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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RUGER 10/22 CHASSIS SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Vielen Dank, dass du das RUGER 10/22 Chassis von Nordic Components erworben hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Chassis verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
angegeben.
Gehe immer vorsichtig mit dem Chassis um und nutze es in einer sicheren Umgebung.
Halte das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Chassis auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, verwende das Produkt nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Fachmann.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von WaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Chassis anbringst oder abnimmst.
Verwende nur kompatible Komponenten wie AR15/M16 Free Float Röhren, Handgriffe,
Empfängererweiterungen und Schaftkappen.
Stelle sicher, dass die obere und untere Einheit des Chassis sicher befestigt sind, um Bewegungen während
der Nutzung zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Chassis, da scharfe Kanten vorhanden sein können.
Überprüfe beim Montieren von Optiken, dass die WeaverStyle Basis ordnungsgemäß gesichert ist, um Unfälle
zu vermeiden.
Überschreite das empfohlene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile nicht, um Stabilität und Leistung zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den originalen Schaft und alle anderen Komponenten, die ersetzt werden müssen.
Richten das Chassis mit dem Empfänger aus und sichere es mit dem bereitgestellten Zubehör.
Befestige den oberen Teil des Chassis fest an der Oberseite des Empfängers.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen ordnungsgemäß angezogen sind.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Stabilität des Chassis, bevor du es verwendest.
Passe alle montierten Zubehörteile nach Bedarf für Komfort und Genauigkeit an.
Befolge immer sichere Schießpraktiken, wenn du die mit dem Chassis ausgestattete Feuerwaffe
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Chassis irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wo möglich, zu
recyceln.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den lokalen Umweltrichtlinien entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER 10/22 Chassis konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.



Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem RUGER 10/22 Chassis gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
verantwortungsvolle Handhabung in allen Situationen. Vielen Dank, dass du dich für Nordic Components
entschieden hast.
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RUGER 10/22 CHASSIS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for purchasing the RUGER 10/22 Chassis by Nordic Components. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this manual carefully
before using the chassis.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always handle the chassis with care and in a safe environment.
Keep the chassis out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact a qualified professional for assistance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible components, such as AR15/M16 free float tubes, hand grips, receiver extensions, and
buttstocks.
Ensure that the upper and lower parts of the chassis are securely attached to prevent any movement during
use.
Be cautious when handling the chassis, as sharp edges may be present.
When mounting optics, verify that the Weaverstyle base is properly secured to avoid any accidents.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories to maintain stability and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the original stock and any other components that need to be replaced.
Align the chassis with the receiver and secure it using the provided hardware.
Attach the upper part of the chassis firmly to the top of the receiver.
Ensure that all screws and attachments are tightened properly.

Usage

Once installed, check the stability of the chassis before use.
Adjust any mounted accessories as needed for comfort and accuracy.
Always follow safe shooting practices when using the firearm equipped with the chassis.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis responsibly and in accordance with local regulations.
If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling the aluminum material where possible.
Ensure that any hazardous materials are disposed of according to local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 10/22 Chassis, please consult the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
RUGER 10/22 Chassis. Always prioritize safety and responsible handling in all situations. Thank you for choosing
Nordic Components.
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RUGER 10/22 CHASSIS INSTRUKCJA
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 10/22 Chassis od Nordic Components. Niniejsza instrukcja zawiera ważne zasady
bezpieczeństwa i wskazówki, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed użyciem chassis.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do celu, do którego został stworzony, zgodnie z tą instrukcją.
Zawsze obchodź się z chassis ostrożnie i w bezpiecznym otoczeniu.
Przechowuj chassis z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj chassis pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj produktu i skontaktuj się z wykwalifikowanym
specjalistą w celu uzyskania pomocy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub odłączeniem chassis.
Używaj wyłącznie kompatybilnych komponentów, takich jak AR15/M16 free float tubes, uchwyty, przedłużenia
odbiornika i kolby.
Upewnij się, że górna i dolna część chassis są pewnie przymocowane, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom
podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi chassis, ponieważ mogą występować ostre krawędzie.
Podczas montażu optyki upewnij się, że baza w stylu Weaver jest odpowiednio zabezpieczona, aby uniknąć
wypadków.
Nie przekraczaj zalecanej maksymalnej wagi dla zamontowanych akcesoriów, aby zachować stabilność i
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń oryginalną kolbę i wszelkie inne komponenty, które należy wymienić.
Wyreguluj chassis z odbiornikiem i przymocuj je za pomocą dostarczonego sprzętu.
Mocno przymocuj górną część chassis do górnej części odbiornika.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są odpowiednio dokręcone.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź stabilność chassis przed użyciem.
Dostosuj wszelkie zamontowane akcesoria w razie potrzeby dla komfortu i dokładności.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania podczas używania broni wyposażonej w chassis.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chassis odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chassis jest uszkodzone ponad możliwość naprawy, rozważ recykling materiału aluminiowego tam, gdzie
to możliwe.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są utylizowane zgodnie z lokalnymi wytycznymi
ekologicznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER 10/22 Chassis, prosimy o zapoznanie się z
witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z RUGER 10/22 Chassis. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z
bronią w każdej sytuacji. Dziękujemy za wybór Nordic Components.
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RUGER 10/22 CHASSIS SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du har köpt RUGER 10/22 Chassit från Nordic Components. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder chassit.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Hantera alltid chassit med omsorg och i en säker miljö.
Håll chassit utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet chassit för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några defekter eller problem, använd inte produkten och kontakta en kvalificerad professionell
för hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller lossar chassit.
Använd endast kompatibla komponenter, såsom AR15/M16 friflytande rör, handtag, mottagarutvidgningar och
kolvar.
Kontrollera att de övre och nedre delarna av chassit är ordentligt fästa för att förhindra rörelse under
användning.
Var försiktig när du hanterar chassit, eftersom vassa kanter kan finnas.
När du monterar optik, verifiera att Weaverstilen basen är ordentligt säkrad för att undvika olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för monterade tillbehör för att bibehålla stabilitet och
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Ta bort den ursprungliga kolven och andra komponenter som behöver bytas ut.
Justera chassit med mottagaren och säkra det med den medföljande hårdvaran.
Fäst den övre delen av chassit ordentligt på toppen av mottagaren.
Se till att alla skruvar och fästen är åtdragna ordentligt.

Användning

När installationen är klar, kontrollera stabiliteten hos chassit innan användning.
Justera eventuella monterade tillbehör efter behov för komfort och noggrannhet.
Följ alltid säkra skjutmetoder när du använder skjutvapnet utrustat med chassit.

Avfallsinstruktioner
Kassera chassit på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala förordningar.
Om chassit är skadat bortom reparation, överväg att återvinna aluminiummaterialet där det är möjligt.
Se till att eventuella farliga material kasseras i enlighet med lokala miljöföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER 10/22 Chassit, vänligen konsultera tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
RUGER 10/22 Chassi. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering i alla situationer. Tack för att du valde
Nordic Components.
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RUGER 10/22 CHASSIS NÁVOD NA BEZPEČNOST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RUGER 10/22 Chassis od Nordic Components. Tento návod poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším výrobkem. Před použitím
chassis si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy manipulujte s chassis opatrně a v bezpečném prostředí.
Držte chassis mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte chassis na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, nepoužívejte produkt a kontaktujte kvalifikovaného
odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte chassis.
Používejte pouze kompatibilní komponenty, jako jsou AR15/M16 volně plovoucí trubky, rukojeti, prodlužovací
části a pažby.
Zajistěte, aby byly horní a dolní části chassis pevně připevněny, aby se během používání zabránilo jakémukoli
pohybu.
Buďte opatrní při manipulaci s chassis, neboť mohou být přítomny ostré hrany.
Při montáži optiky ověřte, že je základna ve Weaver stylu správně upevněna, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro namontované příslušenství, abyste udrželi stabilitu a výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá.
Odstraňte původní pažbu a jakékoli další komponenty, které je třeba vyměnit.
Zarovnejte chassis s přijímačem a zajistěte jej pomocí dodaného hardwaru.
Pevně připevněte horní část chassis k vrchu přijímače.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití

Po instalaci zkontrolujte stabilitu chassis před použitím.
Přizpůsobte jakékoli namontované příslušenství podle potřeby pro pohodlí a přesnost.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky při používání palné zbraně vybavené chassis.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte chassis odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je chassis poškozeno nad rámec opravy, zvažte recyklaci hliníkového materiálu, kde je to možné.
Zajistěte, aby byly jakékoli nebezpečné materiály likvidovány v souladu s místními ekologickými pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RUGER 10/22 Chassis, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším RUGER
10/22 Chassis. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnou manipulaci ve všech situacích. Děkujeme, že jste si
vybrali Nordic Components.


